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v Columbusu so jako 
nemirni 

Jetniki v državnih zaporih Stara d e l a v s k a borilka 
svetuje, da ljudje zmer-

no uživajo pijačo 
Columbus, Ohio, 28. aprila. Da Washington, 28. aprila. Naj-

ni navzoče M êliko število voja- bolj poznana ameriška ženska, 
štva v državnih zaporih v tem "Mother Jones," največja prija-
mestu, bi prišlo že zdavnej do teljica ameriških delavcev, ki je 
Punta med jetniki. Državo velja vse svoje življenje posvetila v 
dnevno $4,000.00, da vzdržuje blagor delavstva, je svetovala te 
vojaštvo v zaporih. Včeraj oko- dni ljudem, naj zmerno uživajo 
H 9:30 zvečer je nastal nemir v 

f zaporih. V prostorih, kjer so 
nastanjeni najbolj trdovratni 
zločinci, so slednji začeli razbi-
jati okna. Zahtevali so tudi na 
yes glas, da bi radi imeli kavo. 
Petsto vojakov narodne garde, 
ki se nahaja v zaporih, odkar je 
Nastal požar pretekli pondeljek, 
je obkolilo poslopje s strojnimi 
Puškami. Na lice mesta je do-
spelo tudi 200 policistov ter stot-
nija z v e z n e armade iz Fort 
Hayes. Toda jetniki so se proti 
Polnoči pomirili, toda ne poprej, 
tla niso -razbili ključavnic pri 
Vratih svojih celic. Jetniki pra-
vijo, da se bojijo, da bodo našli 
enako smrt kot njih tovariši pre-
tekli teden, ko je na žalosten na-

Kongresne volitve letos znajo biti zelo živahne 
Jugoslovanska vlada jena- Solnčni mrk je bilo včeraj 

perila proti Hrvatom 
težke obtožbe 

zlasti po zapadu dobro 
videti 

pijačo, ako hočejo dolgo živeti. 
Mother Jones, ki se je vse svoje 
življenje berila za delavce, bo 
praznovala .p r i hodnji četrtek 
svoj 100. rojstni dan. Mother 
Jones je bila priljubljena vse-
povsod, in še danes jo ljubi in 
.spoštuje ves ameriški narod. Te-
kom zadnjih 60 let je poznala 
vsakega ameriškega predsednika 
in z njim osebno- govorila v ko-
rist delavcev. Počuti se zelo do-
bro. Na predvečer svojega rojst-
nega dne je povedala sledečo for-
mulo za dolgo življenje: Malo vi-
na in nekoliko žganja vsak dan 
nikomur ne škoduje. Imejte ve-
dno srce za nesrečnike, ki so po-
trebni pomoči. Nikar ne jejte 
preveč. Delajte vsak dan, hodi-

čin zgorelo 1522 jetnikov celicah, ie redno k počitku. Ne bodite 
V resnici je položaj v ječi podo- čmerni in žalostni. Smeh vam 
ben pravemu ognjeniku. Ravna-1 prihrani pol ž i v l j e n j a . Mrs. 
telj zaporov dobro ve, da med Jones je bila vsa vesela, ko so jo 
jetniki vre, in da zna revolta včeraj obiskali časnikarji. Re-
Vsak čas izbruhniti. Jetniki ne- kla je, da "z božjo ppmočjo" bo 
eejo več delati v zaporih. Za ju- doživela starost 150 let, in rada 
tri je naznanil ravnatelj Tho- bi živela še petdeset let, da bi vi-
llas, da morajo jetniki na delo, dela vse delavce srečne in zado-
z'epa ali zgrda. Tedaj se priča- j voljne. Mother Jones, ki je si-
kuje največ odpora. Včeraj,,, bi cer nekoliko bolehna, se je na-
skoro pobegnilo kakih 400 jetni-j pram časnikarskim poročeval-
kov, da niso vojaki namerili ria;cem izjavila: "Kljub temu, da 
Uje strojne puške, ki oddajo vsa- sem stara 100 let, pa imam še ve-
ko minuto 400 strelov. Jetniki so liko nalogo v življenju. Moja 
se preplašili in ostali v zaporih, prva dolžnost je, da se borim ko-

o | likor se pač morem, da odpravi-
Materinska akademija v prohibicijo v Zedinjenih drža-

S N Domu jvah. Prohibicijska postava je bila 
Kot je bilo že poročano v listu upeljana proti volji ameriškega 

"Ameriška Domovina" priredi | n a r o d a - ameriški narod ne bo 
društvo 
v Cei' v S. N. Domu našim m 

Belgrad, 28. aprila. Jugoslo- V pondeljek popoldne je mrk-
vanska vlada je naperila proti i nilo solnce, in popolen mrk soln-
24 odličnim Hrvatom tožbo radi ca se je zlasti dobro videl v seve-
"veleizdaje." Tožba vzbuja v 
vsej državi toliko več zanimanja, 
ker se nahajajo med obtoženci 
najbolj odlični Hrvati. Trideset 
najbolj poznanih hrvatskih od-
vetnikov se je prijavilo, da za-
govarja obtožence tekom proce-
sa. Obtoženci spadajo v tri sku-

ro-zapadnih državah. Mrk se je 
zlasti dobro videl po severni Ca-
lif orni j i, Navadi in Idaho. Mrk 
je nastal, ko je mesec s svojo 
senco zakril solnce. Vendar mrk 
ni trajal dolgo. Luna se je pomi-
kala mimo soinca s hitrostjo1 

1200 milj na uro. Le nekaj mi-
piiie. Najtežja obtožba je naper- nut je nastal popolen mrk, kar so 
jena preti 20 mladim Hrvatom, astronomi seveda vporabili,. da 
s in p vem odličnih hrvatskih dru- so fotografirali ta nenavaden do-

godek na nebeškem svodu. V 
Clevelandu se je mrk le deloma 
videl, poleg tega so pa oblaki za-
krivali solnce. 

o 
Smrtna kosa 

Na posledicah operacije je 
umrla v pondeljek Mrs. Agnes 
Flis, rojena Malnar, 18207 Wa-
terloo R d. Ranjka je bila članica 

Sodnik Parker zagovarja 
svoje stališče glede orga-

niziranega delavstva 
Washington, 28. apHla. Sod-

nik John J. Parker, katerega je 
Orel" dne 11 maia zve 5 d o l S° t rPel> d a b i s e m u o d s t r a ' P r e d s e d n i k H o o v e r imenoval 
N. Domu našim mate- n i v l a d e zapovedovalo, kaj naj sodnikom najvišje sodnije, je da-

Nekoliko pijače od časa j nes spregovoril besedo v lastno iako j uživa. 
do časa, nikomur ne škoduje, pač obrambo. Senat bo danes odlo-

da čim Posladi življenje. čil, ali potrdi predsednikovo ime-
o' novanje Parkerja ali ne. Proti 

sodniku Parkerju je nastopilo 
skupno organizirano delavstvo 

ram v priznanje in čast 
PHjetno zabavo. Zbirajo in vež-
Vjo se najboljše moči, 
bolj častno proslavijo in počasti-
jo naše mamice. Možje in očetje, V Floridi lincajo zamor 
Sinovi in hčere, preskrbite si ce skoro vsak dan Amer ik ^ • mu QČit da 
^ opnice pripeljite skupno celo | Plant City Fla., 28. apn a — - - s t r a n s k - i n d a SQ n j s o d . 
u 'uzmo 11. maja na Materinsko V Floridi so tekom enega tedna t . , ' , ., , ai, , .. , , -v , , . . . , , , nijske odločbe bile vedno naper-"'Kademijo, da boste pnea kako hncah dve osebi, in oblasti se bo- . ^ . , 
visoko cenimo naše slovenske i jijo, da so nepoznani ljudje lin-
^atere. Vstopnice se dobijo pri i čali včeraj John Hodasa, ki je 

neznanokam izginil. Hodas je 
bil v spremstvu dveh pomožnih 

! šerifov, na potu v ječo, obdolžen, 

Policija je našla kosti ne-
kega moškega v avto-

mobilu v 

^rs . Kushlan v S. N. Domu. 

^ev brani človeka, napa-
denega od tigra da je zagnal bombo v neko hišo. 

Kokomo, Ind., 28. aprila. Vče-; Spotoma sta bila deputy šerifa 
se je vršila generalna pre- napadena po osmih moških, ki 

^ušn ja v cirkusu, ki je dospel v so izginili z jetnikom, o katerem 
mesto, da priredi več pred- se smatra, da je bil linčan. 

s t av. Ko se je nahajal mladi 
krotilec Clyde Beatty, iz Chilli-; 
c°the, Ohio, med 32 levi in tigri, 

Novi naročniki 
Tekom zadnjih dveh tednov 

jene p r o t i delavstvu. Sodnik 
Parker je danes izjavil sledeče: 
"Moj odgovor na očitanja delav-

j cev je, da sem vedno sledil posta-
vi, kot jo je določila najvišja 

jsodnija. Dolžnost sodnikov niž-
jih zveznih sodnij je, da sledijo 

i razsodbam najvišje sodnije." 
Glede svojega stališča napram 
zamorcem, se je sodnik Parker 
izjavil: "Očita se mi, da nisem 
naklonjen zamorcem, toda resni-

jca je, da sem organiziral zamor-
ske državljane v moji državi, ki 

25. oktobra, \ leta 1928, je ne-
znano kam zginil 22 letni Carl 
Ritter, ki je stanoval na 2405 W. 
87th St. Kosti njegovega trupla 
so našli v pondeljek v Cuyahoga 
reki blizu W. 9th ceste. Na sled 
kostem so prišli, ko so delavci 
vrtali v dnu reke, da odstranijo 
kamenje in poglobijo reko. Ko-
sti so se nahajale-v avtomobilu. 
Le mal kos avtomobila je bil naj-
den, dočim je ostali clel najbrž 
bil odplavi j en v Erie jezero. Tu-
di niso našli vseh kosti ranjlce-

ž l n , katerim preti smrtna kazen 
v .slučaju, da so od sodnije spo-
znani krivim. Glavni obtoženec 
te skupine je dr. Hadžija, mladi 
hrvatski odvetnik, in poleg nje-
ga neki trgovski uslužbenec po 
imenu Bernarclič. Oba sta obto-
žena, da sta ustanovila organi-
zacijo, katere namen je porušiti 
sedaj no diktaturno vlado v Bel-

i gradu. Obtožena sta nadalje, da društva Washington, Z. S. Z. 
sta imela v načrtu, da umorita društva Kras št. 8. S. D. Z. Sta-
policijskega načelnika v Zagre- ra je bila 29 let. V Ameriki je 
bu in ondotnega vojaškega po- bivala 10 let. Doma je bila iz 
veljnika, ki je rodom Srb. Ob- vasi Marovče, fara Sv. Gregor, 
enem sta baje nameravala, da ! Zapušča tu moža Mike, tri otro-
porušita železniško progo med ke, v starosti od 4 do 7 let, v sta-
Belgradom in Zagrebom, po ka- rem kraju pa starše, dva brata 
teri so se vozili hrvatski odpo- in eno sestro. Sestre v Ameriki 
slanci v Belgrad, da se pokloni- so: Angela Pucelj, Frances Le-
jo kralju Aleksandru. V drugo gan, Mary Krašovec. Pogreb se. 
skupino obtožencev je posadila! vrši v četrtek pod vodstvom A. 
jugoslovanska vlada hrvatskega Grdina & Sons iz hiše žalosti v 
narodnega poslanca, profesorja*;slovensko cerkev v Collinwoodu, 
Jelačič in polkovnika Vilka Be- Naj bo ranjki ohranjen blag spo-

^ igič, ker sta baje hujskala Hrva- min, preostalim sorodnikom pa 
~ " ~ te k uporu. Končno je obtožen izrekamo naše iskreno sožalie! 

Slovenci v Girard, 0., m v tudi dr. viadimir Maček, Pod- $500,000 plače 
predsednik Hrvatske Seljačke ; Newton D. Baker, poznani od-
Stranke, ki je baje preskrbel hr- vetnik iz Clevelanda, bivši župan 
vatski mladini denar, da ga sled- v mestu in vojni minister, je te 
nja uporabi za upor proti drža- dni .zahteval od Mrs. McCormick 
vi. Vsa država zre z največjim iz Chicage $500,000 plačila, ker 

okolici z zanimanjem 
pričakujejo koncert 

Kot smo že poročali, so rojaki 
v Girard, Ohio, in v bližnjih me-
stih se zavzeli, da pridobijo za 
koncert v naselbini Girard, Ohio, 
dve odlični slovenski pevki iz 
Clevelanda, Josephine Lausche-
Welf in Miss Mary Udovich. Po 
naselbinah v W a r r e n, Niles, 

zanimanjem na to sodno obrav- jo je zastopal v odvetniških za-
navo, ki se prične te dni. devah nad dve leti. Mrs. McCor-

mick poseduje $52,000,500. Ba-
ker je iznpsioval na sodniji, da 
je slednja prisodila Mrs. McCor-
mick $420,000 dohodkov na leto, 

Napadeni zvezni agenti 
Neki neznanec je poklical zad-

njo soboto zvečer urad zveznih 
agentov v poštnem poslopju, češ, namesto $100,000, kot jih je prej 

Youngstown, Farrell in Sharon, da mu je znano, da prodajajo v dobivala, 
zlasti pa v Girardu, se te dni ži- j hiši na 40. cesti in Scovill Ave. Pevske vaje 
vahno razpravlja o koncertu, ki narkotična sredstva. Dva zvezna Pevska vaja pevskega zbora 
ga priredijo naše clevelahdske agenta sta se podala t ja, in ko "Soča" se vrši v torek, 29. apri-
pevke v soboto 3. maja. Saj sojsta pri stranskih vratih hotela l a ob 7:30 zvečer v Slov. Domu 
poznane tisočim našim rojakom stopiti v hišo, sta bila napadena na Holmes Ave. Opozarjajo se 

loma od života. Kosti rok in gla-
ve so popolnoma zginile. Kar je 
najbolj čudno pri tem, je dej-
stvo, da se je nahajala poleg- ko-
sti licenča avtomobilska plošča, 
in to je dalo policiji sled, da je 
dognala lastnika avtomobila. 

3e Trudy," mlad tiger, katere- smo dobili sledeče nove narocm - . ... ,,, • • »a c •, , » , , • „ „ , ,. „ , , „ , so mi bili vedno naklonjeni, so dobili sele pred enim mese- ke: Mary Zdravje, Pueblo, Colo. 
Cerr>. naenkrat skočil nad krotil- John Avsec, Jos. Ferl, Conneaut, 
Ca> mu raztrgal noge in mu pri- Ohio, Frances Jarc, Martin Va-
l j a l več ran na rokah. Toda tovec, Frank A. Turek, J p h n 

ie stari, č e s t i 11 j i v i lev j Budnar, Anton Gorišek, Mî s. 
t'ince" videl tigra nad krotil- Amalia Meglan, Mrs. Barbara 

Cem> je lev planil nad tigra ter [č e s n i k, Margaret Podnižnik, 
s tacami in gobcem tako ob-1 Teddy Kekič. Vsem prav iskre-

da. se je tiger podal in sejna hvala in dobrodošli v družini 
Mazil v kot, kjer ga je lev toli-1 "Ameriške Domovine." 
0 časa stražil, dokler niso od- j \z bolnišnice 

i f'^i nezavestnega krotilca iz Iz bolnice se je vrnil rojak J. 
'etke. 

Proti Parkerju je vse organizi-
j rano delavstvo Amerike in vse 
zamorske organizacije. Debata 
v senatu glede njegovega imeno-

| vanja se bo vršila več dni. 

Radio telegrami 
K nedeljskemu slovenskemu 

radio programu so poslali brzo-
i javne čestitkte: Louis Haffner iz 
Tyronne Rd., "Miss Ljubljana," 

| Budič, 1040 E. 61st St., Ki j e to je, Miss Sternadova, Mrs. Ella 
I srečno prestal operacijo. Poču- I v a n č i č > ^ R o l l e r iz 

Nesreča j 'ti se boljšega. Zahvaljuje se j Lindbergh St. Vsem je program 
^ nedeljo popoldne, ko je šla vsem prijateljem in znancem za z e l ° u£ajal. 

ga, pač pa Samo kosti nog in de- Sirom Zedinjenih držav, ko so že , 0d zamorcev. Nastal je silen ; pevci, da so gotovo navzoči. Tu-
neštetokrat pele za Columbia vrišč in pretep, kateremu je na-, di drugi, katerim dopušča čas in 
gramofonsko družbo in razvese- j redila konec šele policija, ki je j imajo dober posluh do petja, se 
lile srca tisočih naših ljudi. Bo | hitro dospela na lice mesta. Vsi vabijo, da pristopijo. Sedaj, ko 
to prvič v soboto, da ste pevski | napadalci so pobegnili. zbor začne z vajami, ste prošeni, 
umetnici se odločili iti iz Cleve- j Q j e d e « z a k o n a " da pristopite kot nov član. 
landa v sosednjo naselbino in po- j Mr. Frank Junkar bo imel v N a obisk v Francijo 
dati tam koncert, katerega bodo j petek, 2. maja, drugo predava- Iz Clevelanda odpotuje 7. ma-
naši rojaki tam še dolgo pomni-;n je o predmetu "Sreča v zakon- ja 15 mater, ki so zgubile svoje 
li. Koncert bo dirigiral dr. Wm.iakem življenju." Predavanje se sinove na bojnih poljanah v 
•J. Lausche, znani umetnik in vrši v javni knjižnici, na 55. ce- Franciji, kjer so se borili v ame-
glasbenik iz Clevelanda, poleg te-1

 s t i In St. Clair Ave., ob 8. uri riški armadi. Kongres je odre-
ga pa bo spremljal petje tudi Hor i zvečer. Vstopnina je prosta, dil, da lahko vsaka mati na vlad-
jerjev orkester. Približno 50 Našim ljudem priporočamo, da ne stroške potuje v Francijo in 
Slovencev se poda iz Clevelanda i s e udeležijo predavanja. Otro- obišče grob svojega sina, ako se 
na omenjeni večer v Girard. Pri- k o m ^i'dovoljeno. ' priglasi v tozadevnem uradu te-
manjkuje nam prostora, da bi: Zadružna Zveza 'kem enega leta. 
omenili cel program pevskih točk ž e n s k i t x J s e k s l o v e m k e Delav- V bolnico 
na tem mestu, a nekaj jih lahke s k e Z a d r u ž n e Zveze naznanja, Miss Julia Mally, sestra naše-
navedemo, m sicer: "Hiš'ca pri d a j e s a m o š e d o 3 0 a p r i ] a č a s > g a zobozdravnika dr. Mallya, se 
cest stoji," ki se je tako blago- k o s i l a h k o n a b a v i t e vstopnice za je podala v Charity bolnico, kjer 
zvočno glasila že po radiu, na- i z v a m , e d n o p r i reditev Zveze ob bo v sredo operirana. Upamo, 
dalje: Kaj mi nuca planinca, j ^ j j - j p r v e obletnice Zadružne da se ji ljubo zdravje čim prej 
"En let in pol sva se midva ljubi- Zveze. Pri vratih se vstopnice ne povrne. Ker je njeno stanje ne-
1>i." in "Kot otičica ta mala." "Po , , . • i . r» . i 

P^oti 
• t domu, je bila zadeta od av- mnogobrojne obiske v bolnici. 
p o b i l a Miss Ana Smrekar, 
n ?8 E. 55th St. Nesreča se je 
^nPetila na 72. cesti in St. Clair 

Dobila je težko poškodbo dneh boste že zvedeli. 
^ c^esni nogi. Prepeljana je bila 
K. c'om, kjer se nahaja pod 
' l'avniško skrbo. 

Izvanredna seja 
Kaj bo? Podružnica št. 14. Slovenske 

Da, kaj bo? In sicer 4. maja? ; ženske Zveze nam naznanja, da 
Na Goriškovih prostorih. V par ima izvanredno sejo v sredo 30. 

aprila, v Društvenem domu na 
Trije delavci so bili v Port j Recher Ave. Prošene so vse čla-

Arthur, Tex., ubiti, ko je eksplo- nice, da se radi izvanredno važne 
uliral oljni vrelec. I stvari gotovo udeležijo. 

Listnica uredništva 
J. K. Pišete nam, da ste prišli 

v Ameriko 1913, in leta 1920 
ste se vrnili domov, kjer ste osta-
li tri leta. Potem ste se v letu 
1923 vrnili in ste prišli v Kana-
do in brez vizuma ameriškega 
konzula dospeli sem. Vprašate 
nas, če morete postati ameriški 
državljan, ker ste v letu 1917 
vzeli prvi papir. Odgovor je: 
"ne." Prvič je vaš prvi papir 
prestar, drugič, ste prišli sem 
nepostavnim' potom. Toda de-
portirati vas ne morejo, obenem 
pa tudi državljan ameriški ne 
morete postati, niti prvega pa-
pirja ne morete dobiti. Oglasite 
se osebno v uradu za nadaljna 
pojasnila. 

Mesto mora plačati 
Common Pleas sodnija je od-, 

ločila, da mora mesto Cleveland 
plačati Alfredu Ziska, 3907 W. 
143rd St.,' $2500.00 odškodnine, 
ker ga je povozil policist Chas. 
Trejbal. Policist je bil pozneje 
odpuščen iz službe. 

la," in "Kot ptičica ta mala," "Po b0Cj0 p r odajale . B a n k e t se varno, so za en teden prepove 
gorah je ivje," in druge lepo do- v r š i v n e d e l jo , 4. maja, v Sloven- dani obiski v bolnici, 
neče slovenske pesmice. Rojaki s k e m D o r p u n a H o lmes Ave. Važna seia 
v omenjenih naselbinah so prija- Z r a koplovni pristan Altarno društvo pri fari Ma-
zno vabljeni k obilni udeležbi. y p o n d e l j e k j e d o s p e l v C l e v e _ j r i j e Vnebovzete na Holmes ima 
Imeli boeto vzitek kot ga se m bi- ; l a n d p o l k o v n i k 

zvezne zrakoplo- jako važno sejo v sredo, 30,. apri-
lo zlepa. - viip služhp Hn pomaga mestni la, ob 7:30 zvečer točno. vne službe, da pomaga mestni 

i vladi v Clevelandu izbrati naj- ce so vabljene, 
bolj pripraven zrakoplovni pri- polnem številu. 

Vreme 
$40,000 varščine 

Novi clerk zvezne sodnije, Mr. «tan ob jezeru, katerega Cleve-

člani-
da se udeleže v 

F r e d Denzler, je v č e r a j p p s t a v i l land nujno potrebuje. Slovenski radio program je 
$40,000 varščine za zvesto spol- * V Ameriki je trikra trikrat toliko dovršen, toda 
novanje dolžnosti svojega urada. | Ircev kot v vsej irski deželi. i kmalu zopet. 

'slišali" se bomo 
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Slovenski radio program. 

leta. N i k d a r nisem marala 
za to ime, namreč za Ano., Koli-, 
kokrat sem se jezila, zakaj ni1 

sem ra je Franca ali Micka. Vsa-
ko ime se mi je lepše slišalo kot 
moje in rekla sem si: tudi če 
imam deset hčera, nobena ne bo 
Ančka. Toda ko sta ta dva zape-
la "Ančica, srček moj!" o, kako 
lepo se je slišalo. Kaj ne, vam 
tudi? 

Da, pričakovali smo nekaj le-
pega za Velikonoč, kot ste nam 
obetali^ toda nadkrilili ste naše 
pričakovanje. Od navdušenja 
sem vzkliknila proti možu: "Ti, 
le kaj bi bilo življenje brez pev-
cev in petja, pesnikov in drugih 
umetnikov? Kaj bi se izplačalo 

i živeti. Takle duševni užitek, ka-
,ko ti vzradosti srce, kako te po-
mladi. Pozabiš trpljenje, skrbi 

Kje pa so tisti nesrečni kraj i V 
a se začne smejati na ves glas: 
Kar počakaj, jih boš že vide-

In res, komaj izgovori, za-
gledamo- eno rdečo zastavo, ki jo 
je molil en star dedec iz ene sta-

drugačen. Da, umetniki so naj-
večji dobrotniki človeštva." 

"A, pojdi no," mi pravi mož 
"nikar ne nori. Dobro je da so, 

gi taki, ti so, ki nam zares lajša 
jo življenje." 

Jaz sem seveda, kot je dolž-
nost ženske, trdila svoje, toda 
pondeljek zjutraj , ko mi je pral-

naročnica iz okolice. 

Na vel ikonočno nedel jo se je zakl juči l u radni slovenski jih enoličnost življenja, če se po-
radio program, ka te rega so prvič v zgodovini' ameriških Slo-1 putiš še tako pustega, ena sa-
vencev priredili sledeči slovenski t rgovci : N o r t h American ma lepa pesmica in ves svet je 
T r u s t Co., naša slovenska banka, F r a n k Černe, t rgovec z 
zlatnino, radio apara t i in gramofoni , Grd ina ' s Hardware , 
Krist Mandel , s lovenska lekarna in p roda ja lna radio apara-
tov, Amer iška Domovina, Grd ina & Sons, t rgovina s pohi-
štvom, Leo Laušin, prodaja lec D u r a n t avtomobilov in John j toda iznajditelji, Edison in dru-
L. Mihelich Co. s lovenska potniška tvrdka . 

Omenil i smo ta imena, ker zaslužijo biti omen jena na 
tem mestu, kaj t i ti trgovci so žrtvovali dosti dena r j a vsak, 
da so omogočili slovenski radio program, ki je bil prvi v 
Ameriki . ' 

Dva indva j se t nedel j so naši rojaki po Clevelandu, po j ni stroj opravljal najtežje delo 
Ohio in po sosednj ih državah poslušali lepo slovensko pe- in sem jaz zt-aven prepevala, ko-
sem in godbo po radio. Vsaka nedel ja je veljala n a j m a n j !likor mi je iz grla moglo (ne 
$125.00, in kadar smo imeli p rogram dve uri, nas je veljalo; vem, kolikokrat sem prepela ne-
po $250.00. deljski koncert), potem sem ne 

Gotovo je, da so tudi trgovci, ki so bili člani Slovenske- koliko izpremenila svoje prej-
ga radio kluba dobili n e k a j svoje vplačane svote naza j s tem, šnje mnenje, toda do zaključka 
da so l jud je pri nj ih naročili radio apa ra te ali pa blago, kate-1 pa še vseeno nisem prišla, kate-
rega proda ja dotična t rgovina, ki je podpirala radio program, jri so bolji: umetniki ali iznajdi-

Letos smo bili začetniki v radio p rogramu. Prišl i smo tel j i. Vseeno, prijetno je na sve-
kot popolni novinci k radio p rogramu. S seboj smo prinesli tu, ker imamo oboje, 
dobro voljo podati s lovenskemu narodu n e k a j našega sloven- j Vas pozdravlja 
skega pe t ja tn godbe. Nismo znali, kako bi začeli, toda za-
čeli smo, in mislimo, da smo imeli lep uspeh. 

Da je narodu uga ja l slovenski radio program, pr ičajo ( Cleveland-Collinwood, ().• 
ts iočera in t isočera pisma, brzojavi in telefonski jcl ici , ka te re Rada bi opisala vožnjo in uspeh 
smo prejel i od 1. decembra, -lanskega leta, ko smo začeli; pri novo ustanovljeni podružnici 
prvič s s lovenskim radio p rogramom. Ko smo začeli, se nairH Slovenske ženske Zveze v Lo 
niti san ja lo ni, da bomo našim l judem tako ustregli kot smo. I rain, O. Mrš. Poznič, ki je zapo 

Sezona s lovenskega radio programa iz Clevelanda, ki j čela z ustanovitvijo te podružni 
je bil poda jan vsako nedel jo točno in redno po radio postaj i ce, je izpolnila svojo obljubo in 
W J A Y , je bila tako bogata, t ako , izvanr$dna , obenem pa ta- j nas povabila, da gremo ž njo, če-
ko pr i l jub l jena pri naših l judeh, da n ikakor ne bi smeli od- ravno je bila med tem časom ona 
nehat i od tega programa v p r ihodnj i sezoni. j že sama enkrat smuknila t je in 

P r imeren čas za radio p rograme so meseci november , jih je bila že nekaj nabrala, da 
december, j anua r , februar , marc in april. V drugih mesecih 
Slovenci niso doma, gredo radi v prosto naravo, na piknike, 
na d ružabne prireditve, na farme, sploh ven v prosto nara- i0, se nas je pet odzvalo njene 
vo. Obenem pa imajo člani podpornih druš tev zopet priliko, mu vabilu in sicer: Mrs. Urbas 
da pr i sos tvuje jo se jam svojih druš tev , ka te re so menda za- Mrs. Lovko, Mrs. Darovec, moja 
mudili, ko so t ekom radio sezone poslušali lepo slovensko oseba, ki mora biti povsod zra 
pet je . ven in Mrs. Poznič kot kažipot 

Slovenski radio program se bo nadal jeval n a j k a s n e j e i n voditeljica. 
I. novembra v le tošnjem letu, morda pa še pre j . S lovenski : Zaradi sigurnosti in pa da ne 
radio p rogram je bil tako ogromnega pomena za s lovensko: napravimo našim možem nepo-
zavest, za s lovensko kul turo , za naš napredek , za bojjši itrebnih sitnosti, smo vzele seboj 
sporazum med Slovenci v obsegu, k j e r se ie p rogram slišal, • našega collinwoodskega pogreb 
da v resnici nismo mogli boljšega naredit i , kot pr i re ja t i radio jnika, Mr. Avgust F. Svetka. To 
koncer te tekom zimske sezone. Ne samo, da so l jud je imeli p a zato, ker nam je Mrs. Poznič 
zabavo, pouk in k ra tkočas j e tekom programov, pač pa smo pripovedovala o nekih nevarni! 
pokazal i Slovenci v Clevelandu kako silno število izvrstnih j križiščih in baje velikih nesreč: 
domačih ta lentov imamo med seboj, bodisi' v pet ju ali v god- ,ki se dogajajo na križpotih v 
bi. Zdi se nam, da je bil slovenski radio p rogram kot silna daljni Lorain. Da pa ni Mrs 
panorama naših zmožnosti , naše s lovenske zavesti in l j u - | p 0 K n i č ostala na laži, je nazaj 
bežni do s lovenske pesmice. In kako se bomo postavili pri g r e d e Mr. A. F. Svetek preskr 
prihocfnjem programu, kakšni so naši načrt i za bodočnost, ibel, kar bom pa pozneje poveda 
o tem se bomo pomenili v p r ihodn jem č lanku. la. Torej da začnem. 

Stvar , za ka te ro se zanima stotisoče naših l judi vsako Kot navdušene članice S. ž. Z 
nedeljo, n ikakor ne more biti: pozabl jena, pač pa se m 0 f a i s m o s e zmenile, da odrinemo iz 
nadal jevat i . N a j slovenski Cleveland prednjač i ostali slo- Coliinwooda ob pol dveh popoC 
venski Ameriki . Obenem pa je naša dolžnost, da se v pri- dne, čeravno se je imela vršiti 
hodn j ih vrst icah zahval imo in povda r j amo vse one, ki so zaprisega nove podružnice šele 
svoje zmožnost i in ta lente podarili s lovenskemu narodu 0 b 7. Uri zvečer. Torej smo odri 

nile na jmanj štiri ure prezgodaj 
+ |Ko smo se pričele zbirati, je si 

jalo solnce, toda predno je pri 
šla ta peta na avtomobil, je pa 
že pošteno lilo. Seve, Mrs. Poz-
nič je"v dežju začela in v 

brezplačano potom radio na razpolago. 

Cleveland, O.—Nekaj o slo-
venskem radio programu na ve-
likonočno nedeljo. Ne morem si 
kaj, da ne bi izblebetala, kar mi 
je na srcu. Taki smo mi poslu-
šalci, nič ne doprinesemo, samo 
radio odpremo, se komodno vse-
demo in poslušamo, potem malo 
pohvalimo, večkrat radi poza-
bavljamo in kritiziramo, posebno 
me ženske imamo veliko za po-
vedati, kot je razvidno iz dopi-
sov v Ameriški Domovini. Tega 
ate pa seveda vi sami krivi, g. 
urednik, ker Sle nas povabili, da 
naj povemo kaj nam je všeč in 
kaj ne. In to zadnjo nedeljo nam 

' je bil všeč in še kako! Tudi ene 
točke ni bilo, da bi mogli ka j 
drugega reči kot pohvaliti. Res, 
vsi, brez izjeme, pevci in pevke, 
godbeniki in govorniki, vsi ste 
bili dobri in vas bi radi prihod-

njo sezono, zopet slišali, 
že skoraj bilo tu! 

Vsi ste bili dobri, a najboljši, 
zame, so bili Zvon in ponosni so 
lahko Nevvburčanje in njih pe-
vovodja na take glasove.- Od so-
lospevov je bila pač najboljša in 
najlepša "Srcu" od Udovicheve. 
Ne imenuje se zaman Srcu, ker 
šla nam je prav do srca. Slišala 
sem jo že velikokrat. Sploh, ka-
dar vem, da bo ta pesem kje pe 

rU 
Da bi je bilo treba končati. 

j v Pot do tistega velikega mostu 
je bila prav lepa, tam se pa za 
čne polževa pot. še nikoli se m 
ni zdel ta most tako dolg, kot da> 
nes. Za vzrok smo zvedeli na 
vrhu. Tam sta namreč trčila 
dva avtomobila skupaj in sta 
ustavila skoro ves promet. "No," 
sem si mislila, "ena nesreča je 
že." Pa to ni bilo nobeno križi-
šče, kaj bo šele na križiščih, sem 

ta, jo grem poslušat. T o d a za tuhtala in premišljevala. Kaj in 
moje uho jo do sedaj še noben ni kako bo, kar brez testamenta gre 
tako zapel kot Mary. Zdelo se je,: človek na pot in brez vsakega 
kakor bi jo pesnik nalašč za njo pravega slovesa. Ko to žalostno 
zložil, ali pa kot bi se ona samo premišljujem, se ozrem okrog in 
zato učila in trudila, da bi to pe- i vidim, da smo že več kot na, po-
sem nek6č čudovito pela. Moja lovici vožnje. Pa pravim sama 
najiskrenejša hvala! : pri sebi: "Bog ve, če bodo kaj 

In potem se mi je tudi zelo do- i kmalu tista nesrečna križišča!" 
padla "Ančica," že prej od g. Pa jih le ni hotelo biti. x 

Banovca in sedaj od gt. Bel-! Pa se obrnem do Mrs. Poznič: 

šajtrge. Seve, če bi bila jaz 
pri kolesu, bi šla kar naprej, 'kdo 
se bo vsake rdeče zastave ustra-
šil! Ali Mr. A. F. Svetek je bil 
drugačne pameti in je rekel, da 
je treba počakati, ker je samo 
"one way street" in se morajo 
izvrstiti avtomobili na jpre j iz 
nasprotne strani, potem pa pri-
demo mi na vrsto. In res, ko 
pride mimo nas zadnji avtomo-
bil, spravi dedec zastavo in mi 
gremo naprej. 

Potem se peljemo dalje proti 
.Lorainu, kamor pridemo brez 
vsake nezgode. Mrs. Urbas in 
Mrs. Lovko sta se kmalu ločili 
od naše družbe in sta šle v pose-
te k sorodnikom. Nas druge pa, 
d nimamo tam nobenih sorodni-
kov, je peljal Mr. Svetek k svoji 
žlahti, k Mrs. černelič, ki nas je 
prav prijazno sprejela in nam 
prav imenitno postregla. 

Potem so pa stopili v akcijo 
elefoni, ker telefon je v Lorainu 

menda v vsaki hiši, in so nazna-
nili vsemu Lorainu, da so Collin-
woodčanke prišle. Po kratkem 
oddihu smo se podale še k Mrs. 
Udovič. Tudi tam smo bile pri-
jazno sprejete in postrežene. Od 
tam smo se podale k Mrs. Mra-
mor, ki nam je postregla s kavo. 
ki se nam je prav prilegla. Ka-
dar pridete k nam v Collinwood, 
vam bomo že vrnile, do takrat 
pa : lepa hvala vsem skupaj! 

Prišla je sedma ura, še prehi-
tro. Gremo po Mrs. Urbas in 
Mrs. Lovko in se skupaj odpelje-
mo v S. N. Dom. »Tam so bile že 
zbrane te navdušene ženske v 
precejšnjem številu, namreč 27 
jih je bilo, kar je jako lepo in 
častno število za prvič, ženske 
se zavedajo, da je Slovenska 
Ženska Zveza organizacija nad-
vse potrebna tukaj v tej naši 
novi domovini. Le korajžno na-
prej ! Ne odnehajte prej, da do-
bite vse dobre, slovenske žene 
pod svoje okrilje. Ker ako boste 
številne in složne, lahko veliko 
dobrega storite za vašo prijazno 
naselbino. 

Pa nagrade so tudi razpisane, 
katere si prav lahko pridobite. 
Mrs. Bara Kra,mer, tam iz soln-
čne Kalifornije je namreč oblju-
bila nagrado 10 dolarjev tisti no 
vo ustanovljeni podružnici, ki bo 
štela največ članic. Do 20. maja 
imate še čas, le potrudite se. 
Brez muje se še čevelj ne sezu-
je! Vem, da bi bila sestra Bara 
prav vesela, ako bi prišla tista 
njena nagrada v Ohio. 

Kako se je vršila ustanovna 
seja, vam ne bom dosti opisava-
la, razume se da dobro. Najprej 
je Mrs. Poznič predstavila svoj 
štab in dala besedo Mrs. Urbas, 
ki je v kratkem govoru počastila 
novo podružnico in . navdušila 
ženske članice k napredku. Po 
tem je dobila besedo Mrs. Daro 
vec, ki je tako navdušeno in lopo 
govorila, da so ji vse navzoče 
ploskale. Kdo bi si mislil, da zna 
tako lepo govoriti. Hvala, Mrs. 
Darovec! 

Jaz tako vedno govorim, ka-
dar je treba in kadar ni (no, 
takrat še rajš i) , ženske so bila 
veselo razpoložene tako, da smo 
se ob pol desetih v najlepšem za-
dovoljstvu razšle. Seve, prej smo 
jim še obljubile, da bomo še pri-
šle v Lorain. Saj Mrs. Poznič bi 
bila na j ra je kar tam ostala, smo 
jo komaj domov spravile. No, 
saj ji ni zameriti. Pri tako pri-
jaznih ženskah, kot so Lorain-
čanke, se človek kmalu udomači. 
. Ves čas našega bivanja v Lo-
rainu je bilo brez dežja. Kakor 
hitro pa se je začela naša vožnja 
nazaj proti Collinwoodu, je za-
čel padati tudi dež. Ker nismo 
hotele tam na tisti razdrti poti 
čakati rdečih zastav, jo je Mr.' 
Svetek ubral z nami preko Ely«-
rije. Malo pa menda tudi zato, 
da se' prerokovanje Mrs. Poznič 
vresniči. Tam j e namreč dosti 
križišč in meni se jih je zdelo še 
več, kot jih je v resnici. Nad na-
mi se je pa maščeval pregovor, 
ki pravi: Kdor z malim zadovo-
ljen ni, velikega vreden ni! 

Ravno se veselimo, kako da 
smo prav naredili, da smo jo 
ubrali po te j krasni cesti, ko nam 
zablišči pred nami napis: Stop! 
Street closed! Lahko si mislite, 
kako se nam je nos pobesil pri 
taki predrznosti. Nič ni kazalo 
drugega, kot da smo jo mahnili 
eno miljo daleč naokrog po poti, 
ki se nam je zdela, da bi bila in 
da je pripravljena za krompir 
saditi, toliko jamic je bilo na te j 
poti. 

Tako, vidite, smo se vozili v 
Lorain in nazaj in pri vseh ho-
matijah in strahu, smo vendar 
srečno prišli v Collinwood. 

G. urednik, prosim, ne zavrzi-

te tega našega dopisa, rajši po-
šljite vašega zastopnika, Mr. 
Joško Penkota v Lorain, da bo 
dobil kaj novih naročnikov za 
Ameriško Domovino, da bodo 
Lorainčanke brale, kako ga Col-
linmoodčanke lomimo. 

Ob koncu na j še opozorim čla-
nice od št. 10, da se udeležite se-
je, ki se bo vršila 1. maja. Da 
ne boste pozabile, ker bo prvi 
dan v mesecu. Pridite v obilnem 
številu. Imamo za ukrepati še 
glede prihodnje konvencije in 
glede veselice, ki se bo vršila dne 
17. maja. S pozdravom. 

Mary Glavan, 
tajnica št. 10. 

Ce verjamete, 
al' pa ne... 

-o-
AMERIKA IZVAŽA V AFRIKO 

Zed. države so izvozile v Af-
riko raznega industrijskega bla-
ga* v letu 1925 za $20,909,824, a 
v letu 1928 že za $57,015,909. 

Do letošnjega leta ni bilo no-
bene direktne parobrodne pot-
niške zveze med Zed. državami 
ter Južno in Vzhodno Afriko. 
Potniki, ki so hoteli potovati iz 
New Yorka v omenjene dele Af-
rike, so morali potovati na to-
vornih parnikih, kar je bilo jako 
sitno in je vožnja trajala k i l a 
dolgo. 

Zadnja leta pa se je promet 
med Zed. državami in Južno Af-
riko tako vzdignil, da se je usta-
novila družba, ki je s 1. febru-
arjem upeljala potniške parni-
ke med New Yorkom in Južno 
Afriko. 

Afrika je postala zadnje čase 
jako važen t rg za razne ameriš-
ke izdelke. Največ se izvozi v 
Afriko avtomobilov, dalje šival-
nih strojev, rudniških strojev, 
moke, sladkorja in živeža v kan-
tah. Afrika nam pa daje razno 
rudo, volno, kože in nojeva pe-
resa. 

Južna Afrika je danes na ti« 
stem stališču razvoja, kot so bi-
le Zedinjene države leta 1860. 
Razvija se počasi, zboljšuje pro-
metna sredstva in se je pričela 
udejstvovati tudi v industriji. 
Za enkrat je pa Južna Afrika 
eden najboljših trgov za razne 
industrijske izdelke. 

Afrika šteje danes nekako 100 
milijonov prebivalcev. Od teh 
jih je komaj en milijon belega 
plemena. Marsikdo si pred-
stavlja Afriko kot sila dolgočas-
no deželo, kjer so beli l judje pre-
puščeni samim sebi, brez vsake-
ga razvedrila in kulture. Toda 
temu ni tako. V južnoafriških 
mestih so si že postavili šole, gle-
dišča, razne klube, ter razna kul 
turna društva. 

DOM . . . 
V vsakem mladem bitju zaži-

vi to hrepenenje; zaživi baš ta-
krat, ko dozoreva telo in si du-
ša črta prve zavestne smernice. 

Dom. V zlatem okvirju vidi 
njegovo sliko, v mavričnih bar-
vah vpodobljeno njega vsebino: 

ognjišče — mož — žena — deca, 
vse v svitu solnčne sreče! 

Pa stopa mlado bitje po živ-
ljenski poti. Trdo delajo roke, 
napenjajo si živce, vse je osre-
dotočeno v neomajnem prizade-
vanju po lastnem domu. V du-
ši se vzbuj(ajo nova čuvstva in se 
zlivajo v enojno pesem: v hrepe-
nenje po ljubezni in v iskanju 
sorodnega bitja, s katerim bosta 
skupno stopila pod lastni krov. 

Tam v svojem domu, ozkem 
ali mogočnem, tam sluti duša 
edino naravno žarišče življen-
skega zmisla: 

le pod lastnim krovom se ra-

DOM . . . 
zodevajo človeku vse tople in 
globoke strani ljubečih src, 

le v lastnem domu se mu te-
lo in duša odpočijeta in okrepi-
ta z novimi življenskimi silami; 

le ob domačem ognjišču more 
človek postlati mehko zibelko no-
vemu bitju, mu povedati svojo 
najsvetejšo besedo in mu izro-
čiti svoje in božj.e poslanstvo. 

Pa naj človek vidi okoli sebe 
še toliko senčnih domov, še toli-
do temnic bede in prevare, nje-
govi duši ne upadejo krila, ne-
utešna je v njem žeja po last-
nem krovu in še blagruje bitja, 
ki sicer niso našla v domu soln-
ca, pa so si ob domačem ognjiš-
ču napolnila dušo vsaj s tiho re-
signacijo, ter pomiluje sebe, ki 
zaman hrepeni po domu, svet-
lem ali temnem, kajt i 

le v domu se more življenje 
toplo roditi, se smotreno izžive-
ti in mirno ugasniti. 

V nedeljo je imel newburški 
Rainbow Hunting & Fishing 
klub svoj prvi piknik na Gori-
škovih prostorih, na Green Rd. 
Jaz nisem bi popolnoma nič na-
menjen na piknik, ker sem mislil 
vsaditi borovnice in ciprese, ki 
mi jih je prinesel Mr. James Rot-
ter iz Nottinghama. Rastline je 
prinesel njegov sin, ki se je na-
hajal v državi Washington pre-
ko osem mesecev. Tako bomo 
imeli nekega dne na Rožniku bo-
rovnice in vitke ciprese iz drža-
ve Washington in jih bodo hodi-
li l judje gledat od vseh krajev 
sveta. Hvala lepa, Mr. Rotter, 
starejšemu in mlajšemu, ki ni-
sta pozabila na Rožnik. 

Torej v nedeljo po maši sem 
se bil namenil, da bom tisto vsa-
dil. Pa je bila nesrečna nesreča 
tako nanesla, da smo šli v soboto 
večer marjašat in je zadnji od-
talal, ko so bili že vsi mlekarji 
razvozili svojo robo po mestu. 
Mislil sem se zmuzniti potihoma 
v spalnico, pa me je že v kuhinji 
vsa družina čakala in so rekli: 
"Glih prav, nas boš pa k maši 
peljal!" Namreč otroci so to re-
kli, ona pa nič. 

Pa sem mislil, da se ji bom. 
prikupil, ker sem jo k maši pe-
ljal, pa ni rekla besede t je gre-
doč, nazaj gredoč pa samo "ci-
gan ciganski" in to že prav pred 
domačim pragom, ko sem jih že 
pripeljal domov. Pa ni, da bi člo-
vek kaj rekel na tako lepo bese-
do in poklon, pa tudi jaz nisem. 
Namenil sem se, da se do4cosila 
malo vležem, da preženem sit-
nega "mačka" in da darr» dovolj 
časa, da se rivec do dobrega sku-
ha. Okrog enajstih pa vstanem, 
lačen sem bil, pa grem na okrog 
skozi jedilno sobo in mimogrede 
pokukam v kuhinjo, če župca že 
vre. Pripomniti moram in dati 
vsem marjašar jem tale nasvet: 

TEHNIČNA RAZSTAVA 

Na East Technical višji šoli v Clevelandu, O., se bo vršila 
8. in 9. maja razstava raznega tehničnega orodja, katerega 
rabijo učenci te šole, med katerimi je tudi mnogo naših sloven-
skih mladeničev, v svojih učnih urah. East Technical višja 
šola daje svojim učencem na razpolago stroje, kot jih mora 
imeti danes vsaka moderna delavnica. Mnogo tega orodja so 
napravili, učenci sami. 

Walter Graber, sin Mr. in Mrs. Carl Graber,'3466 E. 102nd 
St. je napravil štiri in pol palca "vise" in š'e par drugih l>red-
metov, ki bodo na razstavi. , 

Erwin Krisch, sin Mr. in Mrs. Joseph Krisch, 7511 Lock-
year Ave. je napravil vijak (vise), mero in nekaj drugih pred-
metov. Tudi ti predmeti bodo na razstavi. 

Vsi ti predmeti so bili napravljeni v delavnici East Technical 
višji šoli, ki je najboljše opremljena v mestu. 

Na. razstavo pride lahko vsakdo in se ne bo računala nikaka 
vstopnina. Posetnikom razstave bodo razkazovali in pojasnje-
vali voditelji vsako stvar. 

Razstava bo trajala dva dni. 
dne in se zaključi 9. maja ob 9. 
55. cesti in Scovill Ave. 

Začne se 8. maja ob 2. popol-
zvečer. Šola se nahaja na E. 

kadar pridete pozno domov, ali 
zgodaj z jutraj , vzemite okrog 
enajste ure eno šalco župce, pre-
cej popoprane in kolikor mogo-
če vrele. Ta vas bo zrihtala, da 
boste zopet za med ljudi. Ampak 
en pogoj pri tem je : če vam jo 
bo žena pustila vzeti. 

Ko tako mimogrede in naskri-
vaj pogledam v kuhinjo, vidim, 
oziroma ne vidim na ognjišču 
niti enega piskra,' ne polnega in 
ne praznega in tudi iz peči se ni 
slišalo nobenega cvrčanja, kakor 
se to sliši v vsaki kristjanski hi-
ši ob nedeljah. 

Jaz, ki imam bistro glavo in 
sem odprte pameti, sem takoj 
vedel, ka j da pomeni ta grozna 
tema na ognjišču. "Jaka, ob svo-
jem boš danes!" si prepričeval-
no rečem, "ona kuha "riuc" in 
tega boš dobil *ia taler z vsemi 
mogočimi prikladami in "cuš-
pajzr." Naredim se, kot bi ne vi-
del nič in ne 'slišal nič, vsedem 
se na stol in se globoko zamislim: 
"Jaka, dolgčas bo danes, Bela ne-
delja je, pa je ne boš posebno 
slovesno praznoval." 

Najboljše bi bilo, da bi se kam 
povabil. Če pridem v vas opol-
dne, gotovo bo vsak toliko galan-
ten in vljuden, da me bo na ko-
silo povabil. Jaz se bom nekaj 
časa branil, pa da ne bo zamere, 
se bom pa pridružil. Premi-
šljam, kam bi šel, pa mi pade v 
glavo, da imajo fan t je od Rain-
bow kluba piknik na Goriškovih 
farmah na Green Rd. 

"Viš ga tepca," se vdarim po 
čelu, "kaj boš nadlegoval drug« 
ljudi in hodil na jerperge, kar 
piknik bom šel, pa bo. Saj nisem 
še nikdar in nikoli nobenega pik-
nika videl,'da bi ne bilo dovolj 
za jesti in piti." 

Naglo jo uberem pri stran-
skih vratih iz hiše, da me ne bi 
kdo vprašal, kam da grem, sko-
čim na mašino, pa jo uberem t j e 

po Chardon Rd. Lep dan je bil 
in kar samo se mi je smejalo, ko 
sem premišljal, kako sem doma 
južino urihtal. 

(še pride) 



(France Bevk.) 
KDO IMA DOM? 

Ojjrič se je imenoval, rdeč ob-
raz je imel in v roki palico s sre-
brnim ročajem. Kadar je šel 
Po cesti, je nosil trebuh, kakor 

nosi nekaj svetega in nedo-
takljivega pred seboj. Glavo je 
imel dvignjeno m a l o navzgor, 
kakor bi gledal v solnce, in se 
je smehljal. 

Pa ka j bi se ne smehljal! V 
^estu je imel t r i hiše, na jman j -
ša je imela t r i nadstropja. V 
večji je bilo toliko stanovalcev, 
da ni poznal vseh. V isti hiši je 
stanoval on v prvem nadstropju, 
2 verando na zeleni vrt . Pet sob 

imela njegova žena, v treh 
8°bah je živel on, ostalo je bilo 

služinčad. Sobe njegove že-
so bile tako urejene, da se je 

zdelo, da prehaja jo iz ene v dru-
So, kakor iz kraljestva v kralje-
v o . Iz modernega salona je 
yodila pot v turško sobo, iz tur-
ške^ sobe v japonsko spalnico in 

tam v kraljestvo bajk iz tisoč 
l n ene noči. Njegove sobe so 
bile resne, a dragocene: maha-
^°nij in usnje. Kadar se mu 
•'e Poljubilo, je sedel k mizi in je-
del, če je bil truden, je legel in 
Se odpočil. V garaži sta ga ča-
kala dva avtomobila, vendar se 
mu je tupatam zl j ubilo tudi ho-
diti. Vsi bančni ravnatelji so 
Ka pozdravljali, celo oblast ga je 
sPpštovala. 

Pa bi se ta človek ne smehljal! 
Vendar se nekega večera nič 

več ni smehljal. V kotu kavar-
ne je sedel, bobnal z debelimi 
l}1'sti po mizi in gledal breziz-
razno nekam v steno. Vselej 
sem ga rad pozdravljal, ne iz 
Gostovanja p r e d kapitalom, 
atHpak iz pomilovanja nad člo-
Vekom, ki pod božjim solncem. 
nima opravila. Tudi ta večer 
Setn se mu priklonil in hotel mi-

njega. 
"Kam?" je zamahnil z roko 
menpj. 

"V kak kot; časnike bi r a d 
sem dejal ponižno. 

/ 'Pusti te časnike, sedite k me-
me povabi. "Sa j vam ni 

^ljubol . . pij te liker z menoj!" 
Seveda, ni mi bilo neljubo. Ne 

racli likerja, ki je nagnusna pi-
3ača, ampak radi moža, v kate-
f e n \ je ugasnil smeh. Bolj ko 
Se'n zrl v njegov obraz, večji 
vt is siromaštva mi je dajal. Opa-
^ sem, da tudi njegov smeh, s 
katerim je hodil po mestu, ni bil 
Posten. Njegov rdeči obraz je 
lmel nekaj ' težkega, zabuhlega 

sebi, oči pa so bile take, ka-
bi nečesa prosile. Ves izraz 

j^l'aza je delal vtis siromaštva, 
' £a tudi biseri na tresočih se 

r°kah, s katerimi je nalival ko-
v č k e , niso mogli zakriti. Ust-
'̂Ce so bile povešene v okame-

lleli jok, na j je izlival pijačo čez 
ali govoril medle besede. 

Govoril je ves večer, na videz 
V*akdanjosti, a se je zdaj zdaj 
. 'kazala izza besed njegova du-
8,a: Videl sem, da se je trudil, 

a ""»e je z besedo priklepal k mi-
?lci. morda ga je baš to prived-

do nekaterih izjav, ki bi mu 
'h svet brez dvoma zameril, če 

doma. Povedal mi je zgodbo o 
svoji ženi in o svojih otrocih, ki 
je bila tako banalna, da v krat-
kih besedah povedana ne spada 
v te vrstice, če bi jo hotel re-
šiti vsakdanjosti, bi moral napi-
sati cel roman. 

Stal je na vogalu hiš, k je r so 
se naj ine poti ločile, in me je 
gledal z neznanim bleskom, ka-
kor da na svojo jecljajočo izpo-
ved pričakuje odgovora, ali se 
kesa, da se je razgalil pred me-
noj. 

Ta človek, ki ga pozdravljajo 
vsi bančni ravnatelji , ki ima v 
mestu tri hiše in šteje njegovo 
stanovanje nad osem sob, nima 
doma ? Kdo ima tedaj dom ? Ne-
kaj globokemu usmiljenju po-
dobnega se- je porodilo v meni 
pred to mastno, rdečelično za-
gonetko. 

Preden sem se odločil, da ka j 
rečem, mi je ponudil tr i debele 
prste, se obrnil in odšel. Gledal 
sem za nj im skozi drevored, v 
katerem ni bilo nobenega člo-
veka ob te j Uri. Zdajci ni pazil 
več na svoje dostojanstvo, hodil 
je široko, opotekaje se, zdaj in 
zdaj se je ustavil, kakor da raz-
mišlja, kam na j k rene . . . 

vedel zanje. Nezadovoljstvo, 
£a je mučilo v notranjosti, se 

kozarčka do kozarčka stop-
^jeValo, rastlo v besede in oči, 

Itt 
n 'so zrle več name, ampak ne-

po kavarni, v zadnje goste, 
t
 u8asle luči, v postopajoče ria-
alcarje, ki so zehali in pogiedo-vali Vsak hip na uro. 

0 ^ e b a je bilo p 1 a č a t i in iti. 
j f r ič je utihnil, pogledal začu-
^ kot da ga kdo- moti v mi-
,i vi"gel denar na mizo in se 
S n i l . 
i , ' Treba je iti," je vzdihnil. 

greste vi V" 
(i

1:)omov." 
L ^ompv?" me je pogledal, ka-
jJ'. da se čudi. Vzel je s kljuke 
j s srebrnim ročajem in de-
h. r esignirano: "Jaz nimam do-

tjj, je opijanjen, težko je ho-
mizami, vendar je na-

v0
 8ko pazil na svoje dostojanst-

H. v tem hipu. Le na zu-
• • Notranje je bil razvnet, 

j)0 mogel premagovati, da je 
^ kočniku grede razodeval me-

' t uJemu človeku, zakaj nima 

V predmestju so zidali viso-
ko hišo. Na njeno pročelje je 
nabil podjetnik veliko desko s 
svojim imenom; ta je bil najel 
mravljišče delavcev, ki so go-
mazeli od ju t ra do večera in 
dvigali ogromne stene rdečega 
zidovja s tal. 

Tik ob poslopju je stalo dviga-
lo, ki je krožilo neprestano od 
ju t ra do večera in odnašalo ope-
ko na vrh. Spodaj sta v blatu 
in rdečem prahu stala dva de-
lavca, se upogibala brez odmora 
pod stroj in polagala opeko na 
železne police dvigala. Police ni-
so bile nikoli polne, jedva je ena 
ušla rokam, se je prikazala dru-
ga, zdelo se je, da rastejo iz tal 
in imajo miri jade svojih sestra 
za seboj. 

' Na vse je padal droben, gost 
dež, ki je močil obleko, roke, ob-
raz; blato se je sprijemalo v gu-
bah lic, mrzel hlad je vel po hrb-
tu. Zdaj zdaj si je utegnil ob-
risati kateri obraz s hrbtom rok, 
a so prsti v naglici cuknili, po-
padli opeko in jo vrgli dvigalu 
v žrelo. 
- Od zgoraj se je oglasil zate-
gel klic. 

"Oj, ali spita?" 
"Oj!" 
"Ena polica je bila prazna." 
"Vrag te vzemi! človek se 

še obrisati ne utegne,'" se je ši-
rne pol v srdu in pol v šali na-
smehnil tovarišu. 

Zgoraj na zidu so -čepele sence, 
se premikale, pokladale opeko 
na opeko in niso črhnile bese-
de. Vrsta od apna oškropljenih 
delavcev je v širokih, iz desak 
zbitih koritih mešala apno s pe-
skom in ga vlivala v železne po-
sode drugega dvigala, ki je veno-
mer škripalo in škropilo apnene 
kaplje iz praznih, v krogu se vr 
tečih posod na ljudi. 

Mimo so hodili l judje, gazili 
blato, se izogibali vode, ki je pu 
ščala iz gumijeve cevi, stopali so 
na kamenje in deske, se zdaj 
zdaj ustavili, zajezili prehod in 
gledali na delavce, kot bi hoteli 
počakati na tisto minuto, da bo 
zgradba dozidana do vrha. 

"Ali zidate babilonski stolp?" 
"Ne, hišo," se je smejal ši-

rne in dvignil glavo. Znova jo 
je povesil, da železna polica ni 
šla prazna kvišku in da pes, ki 
je stal na vrhu s palico v roki in 
s srebrno verižico na trebuhu, 
ni zalajal. Mirijade kilometrov 
dvigala se je brez prestanka dvi-
galo iz tal, nosilo bremena na-
vzgor in nazaj grede sipalo rdeč 
prah na obraze. Dež je pršil v 
drobnih kapljah počasi in ena-
komerno; počasi se je vlekel dan 
solnce je zašlo nekam za svin-
čenimi meglami, ki so potemne 
le, a niso nehale rositi vse na 
prej do hipa, da so zagorele luči 
v mestu, ki je ležalo v kotlini 
vsedilj do večernega zvonenja 
in glasa siren, ki je prekinil delo 
v tovarni. 

Na prvem stopnišču nove hi-
še je stopil nekdo do jeklenega 
droga in zazvonil nanj . šime in 
tovariš sta opeko, ki sta jo ime-

v rokah, položila na nasled-
njo polico, nato sta se dvignila 
in pretegnila telesi. Šime se je 
nasmehnil, vzel v roko klobuk in 
se popraskal nad temenom. V 
stroju, ki je gonil dvigalo, je ne-
ta j zastokalo, vrsta železnih po-
ic, ki je rastla iz neskončnosti, 

se je ustavila. 
Telesa, ki so se pretegnila, so 

poklicala novo življenje vase, ki 
je bilo postalo ure in ure stroj. 
Zdajci so se razgibala, se pre-
maknila z mesta in zapuščala 
ogrodje zidarskega odra. 

šime se je ustavil pred toba-
karno, pogledal v mošnjiček in 
preštel novce. 

"Tobaka si moram kupiti,," 
je dejal. 

že je stal pred pultom, za ka-
erim je prodajala široka žen-

ska žabjih oči, ko se je premi-
slil, se nenadoma obrnil in sto-
pil na tlak. Zavil je mimogrede 
v pekarno in kupil tablico rog-
jičev, ki jih je stisnil pod jo-

pič, da bi se ne zmočili. 
Trudne noge so zaplesale v 

cik-cakajočih korakih po tlako-
vani cesti, šimnov smeh je gle-
dal nekam v neprodirno meglo, 
v drevesa, ki so tonila v nji , oči 
so odkrivale hišo za hišo, ulico 
za ulico. . . Na vogalu treh veli-
<ih cesta se je poslovil od tova-
iša in izginil v ozek prehod med 

lišami, ki je končeval v stopni-
ce in se dvignil na blatno teraso, 

katere so se razbegovale tem-
ne, ozke, umazane ulice na vse 
strani, se zatikale druga v dru-
go, končavale v zagatah ali pa 
se krivile brez konca, bežale pod 
oboki hiš in se iztekale na svet-
e, od ljudskih množic šumeče ce-

ste. 
Tu je začenjal tisti del mesta, 

ri je bil radi beznic in smradu 
najbolj proslul. Brivnice, stari-
narj i , male prodajalnice, v ka-
terih si dobil vsega in ničesar, 
so se stiskale v temne kote. Po 
ulicah so postopali postopači, po-
tepuhi so podpirali zidovje in 
držali roke v žepih, ženske so 
lodile okrog in gledale z ravno-
dušnim pogledom vsakogar, ki 
je pr ihajal mimo. . . Med vso me-
šanico ljudi so se podili otroci 
in mačke ves dan, igrali svoje 
najs la jše igre in se učili spozna-
vati grdobijo in greh do tiste 
meje, da se niso več zmenili zanj . 

Skozi ta pisani šum je stopal 
Šime, ne da bi posluhnil ali se 
ozrl. Gledal je svoje kraljestvo 
in poslušal svoje misli. 

V ozki ulici se je ustavil pred 
črno, dvonadstropno hišo, stopil 
v temno vežo, se povzpel po pr-
vem delu kamenitih stopnic brez 
ograje, dokler ni v temi zadel 
na lesene stopnice, ki so se uda-
jale pod nogami s tako silo, da 
je stopal rahle je v bojazni, da 
jih ne podere. 

V zadnjem nadstropju se je 
ustavil pred črnimi vrati in je 
prisluhnil. V kuhinji je zaro-
potala posoda. Glas dekletca je 
vprašal: 

"Tu bo jedel ata, ne?" 
"Da, tam bo jedel ata. Glej, 

da ne razsuješ!" 
šime je potrkal na vrata in 

stopil v temen kot. 
Bilo je vse tiho, nato je zaro 

potala kljuka na vratih, kakor 
bi jih bil odpiral psiček, skozi 
špranjo je pogledala glavica. 

"Ata!" 
A šime iz teme: "Hov, hov!" 
Otrok v smeh: "Ne straši me, 

a ta ! Saj vem, da si t i !" 
šime se je prikazal, stopil v 

kuhinjo, sedel na stol in vzel je 
otroka v naročje; dekletce ga je 
božalo in grabilo za brke. 

"Jej , da ne bo mrzlo," je de-
jala žena. 

"šime pa je zapel: "Jaz sem 
pa Malki nekaj pri-nee-sel. . ." 

" K a j ? " 
"Poišči!" 
In je iskala po žepih, pod klo-

bukom in končno pod jopičem. 
Tablica rogljičev je zletela na 
tla, Malka jo je pobrala in se 
smejala brez prestanka: 

"Vidiš, mama." 
žena je pogledala. "Ka j ku-

(Dr. Leon Bmnčko) 

KRIŽI IN TEŽAVE 

"Malo več resnosti bi prosila. 
Kaj ne čutiš, kako izgineva člo-
vek v prazen nič vpričo mogoč-
nosti, s katero tu govori in diha 
narava?" 

"Jaz vidim v tem v prvi vrsti 
le energijo, veliko in neizrablje-
no moč. Lepa pa ta pokrajina 
ni, za to ji manjka solnca, top-
lote. Preveč hladno je tu. Pred-
vsem bi moral biti odstranjen ta 
košati, temni gozd in vesoljno 
morje solnčnih žarkov bi moralo 
zatopiti ta kotiček, potem šele bi 
s polno dušo priznal, da je lep.'' 

Rezika mu ni odgovorila ta-
koj. Zamišljeno je zrla na ta 
ples pri tajenih solnčnih žarkov 
z bistrimi ulomki in utrinki po-
točka, na te opolzke, z mahom 
preraščene pečine, na košate vr-
hove smrek, jelk in bukev. Spo-
min ji je pri tem pričaral pred 
oči še druge slike z izletov po 
bližnji in daljni okolici š t . Lov-
renca in bolj sama sebi kakor 
spremljevalcu je po daljšem mol-
ku odvrnila: 

"Tako od vsega srca vriskati 
se človeku na Pohorju res ne da. 
Pohorske pesmi so razglabljajo-
če, lahkoživih je malo vmes. In 
po pesmih, pravijo, se najlažje 
spozna značaj naroda. . ." 

"In kraj , v katerem narod ro-
di in umira, njegovo obeležje,'" 
dostavi hitro Ferdo. "Kako je 
pri nas tam doli ob Jadranu vse 
živahno in poskočno! Prav tak-
šne so tudi naše pesmi, ž i v 
ogenj je v njih, kipeča kri, živ-
l jenje! Pri nas solnce in mor-
je, da se v enem kakor drugem 
naravnost lahko kopiješ. Zate 
pa se pri nas toliko, poje! Tu-
kaj pa l judje sploh ne znajo od-
skočiti od zemlje." 

"Mislim, da pretiravaš. Ali 
bolje — moje čustvo mi pravi 
tako. Kakor vsak človek, ena-
ko si tudi vsak narod po svoje 
predstavlja in us tvar ja svojo 
srečo ter jo tudi po svoje uživa. 
Tudi v tem gorovju sem nalete-
la na srečne ljudi. Ne vriskajo 
sicer in ne obešajo svojih nebes 
na veliki zvon. Toda kljub temu, 
oziroma mogoče baš zato se sre-
ča zadržuje tukaj morda r a j e in 
t ra jne je , nego v kraj ih, k je r jo 
slavijo v divjih plesih in pesmih 
Pa glej, ali ni to naš Tone?" 

Pokazala je onstran Lobnice. 
k jer -se je vila med drevjem in 
grmovjem pešpot iz smeri od 
Sv. Areha. Baš se je tam poka< 
zala čvrsta postava moža, ki je. 
opazivši skupino n a d slapom, 
hipoma obstal, kakor da je šini-
la strela vanj. Bil je res Grab-
nar jev Tone. Osuplo je motril 
zdaj Ferda, zdaj Reziko. Toda 
že je slednja vstala ter v prož 
nih skokih premerila potok. Ko 
je dospela do novoprišleca, ga je 
vsa vesela prijela za r o k o in 
Vzkliknila: 

"Sam Bog vas je pri vedel v ta 
kot. Pr iha ja te nam baš pra-vi 

čas, da rešite naj in spor." 
"Spor?" Nehote je žar zado-

voljstva blisnil v Tonetove oči. 
'Ne razumem, kako se kdo more 
; vami prepirati . Pa da čujem." 

Med tem je po vseh štirih že 
udi Ferdo prikobacal na vzhod-

no stran potoka. Rezika ju je 
na hitro roko predstavila in na-
to pojasnjevala Tonetu predmet 
svojega prejšnjega razgovora s 
Ferdom. "Zdaj pa razsodite,' 
ga je pozvala, "na čigavi strani 
je resnica in pravica. Zelo sem 
radovedna, ka j porečete." 

"To ne bo tako težko," se je 
nasmehnil Tone. "Kdor govor/ 
iz srca, ima vedno prav. Vi, go-
spodična Rezika, ljubite n a š e 
traje, zato so tudi vaše besede 
pesem na njihovo lepoto. Ta go-
spod pa nam je ostal tudi po svo-
jem srcu t u j 

"Sicer pa sem res radoveden, 
<aj smatrate vi za lepo." 

"Dobro," odvrne Tone povsem 
mirno, usmerjajoč korake proti 
skali, ki drži slap v sponah na 
desnem bregu. "Tudi vaš solnč-
ni jug ob deževnem vremenu ni 
baš za razstavo. Poznam ja-
dransko obal, ker sem služil tam 
vojake. Pa rečem vam, da se 
mi je neštetokrat stožilo po či-
stoti naših pohorskih naselbin 
in. po pestri sliki, ki jo nudijo 
naši kra j i . Nisem enostranski 
in rad priznavam svojevrstno 
erasoto obmorskih pokrajin. To-
da, kakor se ptice selivke poda-
ja jo 'od nas v južne k ra je šele, 
to nastopa pri nas že mrzla je-
sen, in se vračajo k nam takoj, 
čim zašije tuka j količkaj toplej-
še pomladno solnce, tako je gna-
o tudi mene od morja nazaj v 

naše kra je ." 
"Vsaka ptica sili v svoje gnez-

do," je nemarno zamahnil Fer-
do. "Tudi jaz bi ne vem ka j dal 
zato, da namesto ob te j vodici 
stojim zdaj tam nekje nad Tr-
stom in gledam na neskončno 
morsko ravan." 

(Dalie orihodniič.) 
O 

Ura zagnana v zibelko, 
ubila otroka 

Chicago, 2Sl' aprila. J a m e s 
Padgett je s svoje postelje pose-
gel po uro budilko, da vidi, če je 
čas za vstati. Pr i tem je zbil 
uro z mizice poleg svoje postelje. 
Budilka je padla v zibelko nje-
govega 4 mesece starega otro-
ka. Oče je uro dobil in jo posta-
vil nazaj na mizo. Ko se j e zbu-
dil, je videl, da je ura, ko je pad-
la v zibelko, priletela na glavo 
otroka in slednjega ubila. 

* Hindenburg je p r a znoval 
včeraj petletnico, odkar je pred-
sednik nemške republike. 

Stanovanje 
se da v najem, 6 lepih sob, vse 
udobnosti. 1127 E. 71st St. 

Šoba 
se da v najem za žensko, vdovo, 
ali za razporočeno žensko. 982 
E. 67 thSt . (100) 

Naprodaj je 
hiša na 1128 E. 66th St., za dve 
družini, moderna, ima 6 sob, ko-
pališče spodaj, 5 sob in kopališče 
zgorej. Garaža za dva avtomo-
bila, velik lot. Vpraša j te zgorej 
ali pa na 1105 E. 148th St. (102) 

Stanovanje 
se da v najem, 5 sob in kopališče. 
Vse nanovo dekorirano. Pozve 
se na 1168 Norwood Rd. (101) 

BRAZIS BROS. 
FINE OBLEKE IN VRHNJE 

SUKNJE PO $14.50 
6905-07 Superior Ave. 

Dvoje stanovanj 
se odda, 5 sob vsako in kopa-
lišče. Tri garaže. Velika klet. 
Vprašaj te na 1244 E. 58th St. 

(100) 

PRIPOROČILO! 
C e n j e n e m u obč ins tvu n a z n a n j a m , 

da izdelujem, fu rneze in v sa dela, 
s p a d a j o č a v k l epa r sko ob r t . Se pr i -
poročam. 

Jerry Glavač 
1052 Addison lid. 
HEnderson 5779 

M A L I O G L A S I 
Pet sob 

se da v najem, zgorej. 1060 E. 
67th St. Pozve se pri lastniku 
na 1143 E. 76th St. (100) 

Avto naprodaj 
Cadillac coach. Poceni. Pozve 

se na 1136 Norwood Rd. 
(Apr. 29, May 1. 3.) 

puješ! Ti pa ješ gole testenine; 

danes nisem imela več zabele 
denar ja pa tudi ne." 

"Ka j bi t isto; sicer bi bil za-
kadil. Saj dobimo jut r i denar. 
Da imamo le dom. . ." 

Popade! je dekletce ter ga je 
dvignil pod nizki, ocepani strop, 
ga nosil po borni, sajast i kuhi-
nji in pel: "Malka gre v ne-bee-
sa, Malka gre v ne-bee-sa. . " 

Pa se je smejala, a ta se je 
smejal, tudi mama se je smeja-
la — saj so imeli svoj dom. 

* >!< 
Glejte, prečudo čudo, gospod 

Ogrič je imel tri hiše, več nego 
osem sob, denar na vseh ban-
kah, štiri indvajset ur časa na 
dan, palico s srebrnim ročajem 
— in ni imel doma. Šime je pa 
imel dvoje rok, v starinski hiši 
ocepano sobo in kuhinjo, v vla-
gi in mrazu in trohnobi in — 
je imel dom. . . Dom tedaj ni 
lastna hiša, dom je le slast zado-
voljstva in dih ljubezni. Tega 
pa -vsi l judje ne vedo. 

Naprodaj 
je hiša za eno družino, 4 sobe, 
garaža, in lot zraven. Nahaja 
se na Nicholas Ave. Proda se za 
$4000. Za podrobnosti vprašaj-
te pri B. Hribar, 954 E. 144th 
St. Tel. Glenville 2500 (102) 

Iščejo se 
dve ali tr i sobe v bližini 55. ce-
ste do 70. ceste. Oglasite se na 
6013 Bonna Ave. (101 

Vabilo V a b i l o 
NA PRVI 

spomladanski piknik 
ki ga priredi 

DRUŠTVO EUCLID, ŠT. 29 S. D. Z. 
V SLOVENSKEM DRUŠT. DOMU V EUCLID, O. 

DNE 4. MAJA 
začetek olv 2. uri popoldne 

IGRAL BO IZVRSTEN TRIO 

Cenjeno občinstvo je na jv l judne je vabljeno, da 
nas poseti v obilnem številu, ker boste imeli fino 
zabavo in dobro postrežbo. 

ODBOR 

Izvanredna seja 
Podružnica št. 14 S. ženske 

Zveze naznanja, da se vrši v sre-
do, 30. aprila, izvanredna seja 
in sicer v Slov. društvenem do-
mu na Rccher Ave. Začetek to-
čno ob 8. zvečer. Ker je seja ze-
lo važna, so nujno prošene vse 
članice, da se gotovo udeležijo. 

Odbor. (101; 
Vabljeni ste k predstavi (pre-j 

mikajoče slike) o Jugoslaviji.! 
6 krasnih navitkov se bo kazalo.j 
Danes zvečer ob 8. 
v Slov. Delavskem JDotmi 

na Waterloo Rd. Slike bo ka- | 
zala tvrdka Mihaljevich Bros., 
potniška agentura. Vstopnina1 

10 in 15c. 

i 

1 £ 

TRAVEL VIA LAKE ERIE 
to Niagara Falls, Eastern and Canadian Points 

LET TKE C & B LINE be your host for a delightful, refreshing 
- night's trip between Cleveland and Buffalo or to Pt. Stanley, Can. 

Travel -while you sleep. Avoid miles and miles of congested road-
ways via these shorf routes to Canada and the East. Every comfort 
and courtesy of a modern hotel await you. Autos carried. 

Cleveland-Buffalo Division 
Steamers each way, every night, leaving at 9:00 p. m., arriving at 

, 7:50 a. m> (E. S,T.) April 15th to November 15th. 
Fare, $5.00 o n e way; ,$8.50 R o u n d Trip. Au to Ra te $6.50 u p . 

Cleveland-Port Stanley, Canadian Division 
Steamer leaves Cleveland toidaighc, arriving Pott Stanley <S;0O a. m. Returnine. 

^ _ leaves there p. m.. striving Cleveland 
9:30 p. m. June 20(1» »-September 6th. 
Pare $3.00 ope to $5.00 round trip. 

Auto Rate $4.50 and up 

Writeforfntfcli/tr urulAmo Map. Ask for details an C tr B Line Triangli, Circle avti Ail Expense Tours, also W0 Cruise Ue Lux« to Chicago via Saull Sti. Marie. 



SAMO ZA EN LAS 
Spisal GABARIOU 

!' ! za "Ameriško Domovino" 
A. SABEC. 

Tisti, ki so imeli ž njim kaj 
opravka, so ga opisovali kot po-
štenega, odkritega moža; nje-
govi tovariši so ga smatrali za 
veselega družabnika in odkrito-
srčnega pri jatel ja. Za časa in-
vazije Prusov je bil imenovan za 
kapetana stotnije dobrovoljcev. 
V ognju se je s svojo stotnijo 
hrabro boril in bil je ranjen, na-
kar ga je sam general šanzi od 
likoval z redom častne legije. 

"In tak mož na j bi zakrivil ta-
ko strašen zločin v Valpinsonu?' 
je r e k e l odvetnik državnemu 
pravdniku. "Ne, to je nemogo-
če! Niti na jman j ne dvomim, 
cla mu bo prav lahko razpršiti 
ves ta sum." 

"To se lahko takoj zgodi, kaj-
ti dospeli smo," je rekel mlad' 
Ribot, ko je krenil s kolesljcm 
na grajsko dvorišče. 

V mnogih francoskih provin-
cah pravijo "grad" skqro vsaki 
lepši in večji hiši pa deželi, ki 
ima petelina na strehi, Toda 
Boiskoranovo poslopje pa jo bil 
pravi grad. Zgrajen je bil kon-
cem sedemnajstega, stoletja, in 
sicer tako masivno, da je izgle-
dal kakor t rdnjava. Ta grad je 
imel prekrasno lego. Obdan je 
bil krog in krog od gozdov, na 
pročelju pa je v podnožju kras-
nega vrta tekla mala, žuboreča 
reka. 

VII. 
Bilo je sedem zjutra j , ko je 

zapeljal koleselj z državnim od-
vetnikom, državnim pravdnikom 
in njegovim pisarjem na graj -
sko dvorišče. Na gradu je bilo 
že vse pokonci. Dekle so hodile 
preko dvorišča sem in t ja , pred 
hlevom pa je snažil hlapec kras-
nega, polnokrvnega konja. 

Na stopnicah pred gradom je 
stal gospod Anton, Boiskoranov 
osebni sluga; pušil je smodko in 
opazoval delo služinčadi. Bil je 
to mož petdesetih let, toda še 
vedno jako čil in elastičen, in je 
ostal mlademu gospodu Jakobu 
takorekoč še kot zapuščina po 
njegovem .umrlem stricu. Bil je 
vdovec in njegova h č i je bila 
uslužbena pri stari grofici, Ja-
kobovi materi, v Parizu. 

Ker je bil rojen v tej rodbini, 
je seveda Anton tudi samega se-
be smatral za člana te rodbine in 
na interese te obitelji je gledal 
kakor na svoje lastne. In res 
se ni ž njim postopalo kot s slu-
žabnikom, marveč kot s prijate-
ljem ; laskal si je tudi, da so mu 
znane vse intimnosti njegovega 
gospoda de Boiskorana. 

Ko je zagledal prihajat i go-
spode proti gradu, je naglo od-
vrgel smodko, stopil jim po stop-, 
nicah naproti in z ljubeznivim 
smehljajem rekel: 

"O, gospodje, kako veselo pre-
senečenje! Moj gospod se bo 
vašega prihoda silnq razveselil." 

S tujci si Anton ne bi dovolil 
take familiarnosti, kaj t i bil je 
zelo formalen, t o d a gospoda 
Daubigeona, državnega odvetni-
ka, je videl že mnogokrat na gra-
du, kamor je hodil posečat nje-
govega gospoda, in dalje so mu 
bili znani tudi načrti, ki sta jih 
snovala njegov gospod in dr-
žavni pravdnik Galpin glede 
njegove, Galpinove, namerava-
ne ženitve. Zato še je zdaj ču-
doma čudil, ko je opazil okore-
lost teh gospodov in ko ga je ta-
koj nato državni pravdnik mrz-
lo vprašal: 

"Ali je gospod de Boiskoran 
že vstal?" 

"Ng še," je odvrnil, "in meni 
je ukazal, na j ga ne budim. Sno 
či je prišel pozno domov in ho-
če danes nadomestiti, za kar je 
bil ponoči na spancu prikraj-
šan." 

Oba gospoda sta se instink-
tivno ozrla v stran, kakor bi se 
bala, da se srečata njuna pogle-
da. 

"A, tako, gospod Boiskoran je 

prišel snoči pozno domov?" je 
ponovil Galpin. 

"Proti polnoči; rajši po pol-
noči, kakor pa prej." 

"In kdaj je šel ven?" 
"Menda nekako ob osmih." 
"Kako je, bil oblečen?" 
"Kakor po navadi. Imel je 

na sebi svetle sive hlače, temno-
rujav lovski jopič in velik slam-
nik." 

"Ali je vzel puško seboj?" 
"Da, gospod." 
"Ali morda veste, kam je šel?" 
Če ne'bi imel Anton tolikega 

spoštovanja do prijateljev svo-
jcag gospoda, ne bi odgovarjal 
na ta vprašanja, ki so še mu zde-
la nesramna. Toda to zadnje 
vprašanje pa se mu je zdelo ven-
dar nekoliko preveč drzno. Za-
to je odgovorih s tonom užalje-
nega samoljubja: 

"Jaz nimam navade spraševa-
ti svojega gospoda, k a m g r e , 
k: "(ar Odhaja iz hiše, niti ne, ke j 
da i bo prišel nazaj ." . 

Daubigeon je natančno razu-
mel pošteno čuvstvovanje zve-
stega služabnika, zato jc,ljube? 
nivo rekel: 

"Nikar ne mislite, dragi pri-
jatelj, da vam stavimo ta vpra-
šanja zgolj iz radovednosti. Po-
vejte, kar veste, kajti vaša od-
kritosrčnost utegne biti nad vs<* 
koristna vašemu gospodu." 

"Zagotavljam vam, gospodje, 
da. ne vem, kje je gospod de Boi-
skoran prebil noč," je rekel An 
ton. 

"Ali ničesar ne sumite?" 
"Ne." 
"Morda je šel v vas Brešo, da 

obišče tam kakega pri jatel ja?" 
"Meni ni znano, da bi imel v 

Breši prijatelje." 
"Kaj je storil, ko je prišel do-

mov?" 
Stari služabnik je pričel ka-

zati očividne znake zadrege. 
"Čakajte, na j pomislim," je 

dejal. "Moj gospod je šel gor 
v svojo spalnico, kjer- je ostal 
kakih pet minut. Nato je prišel 
zopet dol, pojedel je neko ma-
lenkost ter izpil kozarec vina. 
Zatem si je prižgal smodko ter 
mi rekel, da grem lahko spat, 
češ, da gre še nekoliko na izpre-
hod, nakar da gre tudi on k po-
čitku." 

"In nato ste šli spat?" 
"Gotovo." • -
"Torej vi ne veste, ka j je vaš 

gospodar v tem času počel?" 
"čul sem ga, ko je odprl vrt-

na vrata." 
"Ali se vam je zdel ka j dru-

gačen, kakor običajno?" 
"Ne; bil je kakor običajno: 

vesel, dobro razpoložen in je po-
tihem pel." 

"Ali mi lahko pokažete puško, 
ki jo je imel seboj?" 

"Ne; moj gospod jo je vzel se-
boj v spalnico." 

"Kako dolgo je že temu, kar 
sta vaš gospod in grof Klavdi.i 
prenehala govoriti?" 

Anton se je stresel, kakor da 
se mu je porodila neka temna 
slutnja, nato je odgovoril: 

"Temu je že dolgo; vsaj jaz 
mislim tako." 

"Ali vam je znano, da se ne 
razumeta?" 

" O ! " 
"Med njima vladajo velika ne-

soglasja, kaj ne?" 
"Nekaj nevšečnega se je mo-

ralo zgoditi, vem; ampak bog-
vekaj ni moglo biti. Vem, da 
se ne sovražita. Sicer pa s e m 
slišal sto in stokrat reči mojega 
gospoda, da je grof K 1 a v d i j 
eden najboljših in najpoštenej-
ših ljudi, katerega on visoko 
spoštuje, in " 

Gospod Galpin je nekoliko po-
molčal in premišljeval, če je kaj 
pozabil vprašati, nato je nena-
doma vprašal: 

"Kako daleč je od tu do Val-
pinsona?" 

"Tri milje, gospod," je odvr-

nil Anton. 
"če bi hoteli iti vi, naprimer, 

t ja , katero pot bi si izbrali?" 
"Pot, ki pelje skozi Brešo." 
"Tak vi ne bi šli preko moč-

vare?" 
"Prav gotovo ne." 
"Zakaj ne?" 
"Zato, ker je Seilla prestopila 

bregove in vsi jarki so prena-
polnjeni z vodo." 

"Ali ni pot skozi gozd mnogo 
kra jša?" 

"Da, pot je res krajša, ven-
dar bi vzela več časa. Steze so 
namreč zelo zaraščene." 

Državni odvetnik je komaj 
zakrival svojo nevoljo. Antono-
vi odgovori so postajali bolj in 
bolj neprilični. 

"Recimo," je rekel spet dr-
žavni pravdnik, "da bi izbruhnil 
v Valpinsonu požar, ali bi videl' 
ogenj od tukaj?" 

"Mislim, da ne; vmes so hrib' 
in gozd." 

"Ali se sliši sem zvonenje zvo-
nov iz Breše?" 

"če piha severnjak, da, go-
spod." 

"In kakšen veter je pihal sno-
ci 

"Zapadnja.k, kakor vedno, ka-
dar imamo vihar." 

"Potemtakem niste torej ni-
česar slišali? Vi torej ne veste, 
kakšna strašna nesreča " 

"Nesreča? Ne razumem vas, 
gospod." 

Ta razgovor se je vršil na dvo-
rišču, kamor sta v tem trendt-
ku prijezdila dva orožnika, po 
krtera je poslal Galpin, preden 
je odšel iz Valpinsona. 

Ko ju je Anton ugledal, je osu-
pel vprajšal: 

"Moj Bog, ka j pomeni vse to? 
Takoj moram zbuditi gospoda!" 

Galpin mu je zastavil pot ter 
strogo ukazal: 

"Niti koraka! In ne zinite 
niti besedice!" 

In, ko je pokazal orožnikom 
Ribota, ki je baš privezoval ko-
nja k plotu, je rekel: 

"Pazita na tega fanta in glej-
ta, da ne bp z nikomur govoril.' 

Nato se je obrnil spet k An-
tonu in rekel: 

"Torej odvedite nas zdaj v 
spalnico gospoda de Boiskora-
na." 

VIII. 
Ko so dospeli v prvo nadstrop-

je, kjer so se nahajale de Boi-
skoranove sobe, je ukazal držav-
ni pravdnik Antonu: 

"Potrkaj te!" 
Mož je ubogal, nakar se je og-

lasil za vrati s v e ž , mladosten 
glas: 

"Kdo je?" 
"Jaz sem," je odgovoril zve-

sti služabnik, "rad bi " 
"Pojdi k vragu!" je jeknilo iz 

sobe. 
"Ampak, gospod " 
"Tak daj mi mir in pusti me 

spat. Dozdaj nisem še očesa za-
tisnil." 

Galpin, ki je postal nestrpen, 
je potisnil služabnika na stran, 
prijel za kluko ter hotel odpreti 
vrata, ki so bila pa znotraj za-
pahnjena. Toda izgubljati ni 
hotel nobenega časa več, zato je 
zaklical: 

"Gospod de Boiskoran, jaz 
sem, Galpin; prosim, odprite!" 

"O, vi, moj dragi gospod Gal-
pin," je veselo odgovoril glas 
znotraj. 
, "Da, govoriti moram z v&mi." 

"Takoj sem vam na razpola-
go, moj dragi gospod jurist. Iz-
volite samo počakati, da si na-
taknem hlače, nakar sem takoj 
pri vas." 

Skoro istočasno so se že odpr-
la vrata in na pragu se je poja-
vil gospod Boiskoran, razkuštra-
nih las, zaspanih oči, kljub temu 
pa prava podoba sveže mladosti, 
zdravja in veselja." 

"Pri moji veri, to je bila pa 
srečna misel, moj dragi Galpin," 
je dejal. Prišli ste baš o pra-
vem času, da boste z mano zajtr-
kovali." 

In ko se je priklonil tudi pred 
odvetnikom Daubigeonom, je še 
dostavil: 

"Da Vam niti ne omenjam, ka-
ko sem vam hvaležen, ker ste 
privedli seboj tudi gospoda dr-
žavnega odvetnika. To je res 
zelo " 

Tu se je presenečen prekinil, 
ker je videl odvetnikov hladni 
obraz, in osupnil je, ker mu Gal-
pin ni stisnil ponudene desnice. 

"Kaj pa je, draga pri jatel ja?" 
je vprašal. 

Ddžavni pravdnik se ni še ni-
koli v svojem življenju tako oko-
relo držal kot sedaj, ko je odgo-
voril : 

"Treba je, da pozabimo na na-
še odn^šaje, gospod, kajt i danes 
nisem prišel k vam kot prijatelj 
in zasebna oseba, marveč kot dr 
žavni pravdnik." 

Boiskoran je osupnil, toda na 
njegovem obrazu ni bilo niti sen 
ce kake krivde. 

"Naj me vrag vzame, če ra-
zumem kaj od vsega tega!" je 
dejal. 

"Dajte, stopimo v sobo," jo 
rekel Galpin. 

Vstopili so; ko so stopali pre-
ko praga, je Mešinet zašepetal 
odvetniku v uho: 

"Gospod,,ta človek je prav go-
tovo nedolžen, če bi bil kriv. 
nas ne bi nikoli tako sprejel." 

"Tiho!" je rekel odvetnik, "ti-
ho!" dasi je bil sam istega mne-
n ja kakor Mešinet. 

Galpin so je ustavil sredi so-
be ter se ogledal, kakor bi si ho-
te! vtisniti v spomin vsako naj-
manjšo podrobnost v sobi. Ne-
red, ki je vladal v spalnici, je 
jasno pričal, kako se je snoči go-
podu Boiskoranu mudilo iti k 

ncČitku. Njegova obleka je le-
žala razmetana po tleh, nekaj je 
ie viselo po stolih. Galpin je 
videl, da ima Boiskoran na sebi 
one svetle hlače, v katerih so ga 
videli Kokolo, Ribot, Gaudri in 
drugi. 

"Tcrej, gospod," j e povzel 
Boiskoran z nekoliko razdraže-
nim glasom, ki je svedočil, da; se 
mu zdi, da se to šalo dovolj daleč 
tira, "ali mi hočete zdaj poveda-
ti, ka j mi je naklonilo čast te-
ga zgodnjega obiska?" 

V Galpinovem o b r a z u ni 
trenila nobena mišica", in kakor 
bi imel pred sabo popolnega tuj-
ca, je dejal: 

"Ali nam hočete pokazati svo-
je roke, jirosiip?" 

Boiskoran jp zardel, 
"če, je vse to šala," je rekel, 

"vam moram povedati, da je je 
zdaj že dovolj." 

Bilo je očividno, da ga je pri-
čela stvar jeziti. Državni od-
vetnik je smatral, da je bolje, če 
se vmeša, zato je dejal: 

"Gospod, to vprašanje je ja-
ko resno. Prpsim, storite, kar 
zahteva gospod državni pravd 
nik od vas." 

Vedno bolj in bolj osupel, je 
Boiskoran pogledal okoli sebe. 
Na vratih je stal Anton, njegov 
zvesti služabnik, nič manj osu-
pel in presenečen kakor on sam. 
Poleg kamina si je postavil pi-
sar mizo ter pripravil papir, čr-
nilo in pero. Ko je vse to videl, 
je Boiskoran skomignil z rame-
ni, kakor bi hotel reči, da vsega 
tgga ne more doumeti in pojmi 
ti, in pokazal je roke. 

Njegove roke so bile čiste in 
bele, in očiščeni so bili tudi nje-
govi dolgi nohti. 

Ko si je Galpin ogledal njego-
ve roke, ga je vprašal: 

"Kxlaj ste jih zadnjikrat umi-
li?" 

Boiskoran se je na to" vpraša-
nje glasno zasmejal in rekel: 

"Pri m o j i veri, priznavam 
vam, da ste me skoraj ujezili. 
Bal sem se že " 

"In za bojazen je dovolj vzro-
ka," je rekel Galpin. "Kajt i ob-
dolžili so vas strašnega hudodel-
stva. Zato vam povem, da je va-
ša čast in vaša svoboda odvisna 
od vaših odgovorov na moja to-
zadevna vprašanja, pa n a , j se 
vam ista zde še tako nezmisel-
na." 

Boiskoran je prebledel in re-
kel s tresočim se glasom: 

"Ka j ! Mene se je obdolžilo 
hudodelstva, in vi, gospod Gal-
pin, ste prišli v mojo hišo, da 
me zaslišite?" 

"Jaz sem državni pravdnik, 
gospod." 

"Da, res je ; toda vi ste tudi 
moj prijatelj . Če bi kdorkoli 
vas v moji navzočnosti česa ob-
dolžil, bi vas jaz branil z v s o 
energijo. In vi? Pravite, da 

me nečesa obdolžujejo, jaz ne 
vem, česa, vi pa prihitite takoj 
k meni, ker verujete obdolžit-
vam in hočete postati moj sod-
nik. Pa na j bo tako! Svoje ro-
ke sem si umil snoči, ko sem pri-
šel domov." 

"Kam ste deli vodo, v kateri 
ste si umili roke?" je vprašal dr-
žavni pravdnik hladno. 

"Najbrž je voda še tam, v mo 
ji oblačilnici." 

Državni pravdnik je takoj sto-
pil v imenovano sobo. Na mar-
mornatem umivalniku je stala 
skleda z vodo, ki je bila umaza-
na. in črna. Na dnu je bilo opa-
ziti drObce oglja. Na vrhu vode 
pa so plavali, pomešani z milni 
co, drobci sežganega papirja. 
Državni pravdnik je previdno 
vzdignil skledo z vodo ter jo po-
stavil na mizo, ob kateri je se-
del Mašinet. Tu je pokazal na 
vodo in vprašal Boiskorana: 

"Ali je' to voda, v kateri ste 
si sneči umili roke?" 

"Da.;' je odvrnil Boiskoran 
brezbrižno, kakor bi se stvar ne 
tikala njega. 

"Kakor se vidi, ste imeli opra 
\iti z ogljem ali čem sličnim?" 

"Kaj ne vidite?" 
Državni odvetnik in Mešinet 

sta se spogledala. V tem tre-
notku so oba nuvdajr.Ui ista ču-
stva. če je bil Boiskoran nedol-
žen, tedaj je bilo brezdvomno. 
da je bil čudovito energičen in 
hladen mož, če pa je bilo obrat-
no, tedaj je moral igrati izbor-
ilo naučeno vlogo. Toda bilo ka-
korkoli, mreža okoli njega se je 
čirndalje bc-lj zadrga vala. Dr-
žavni pravdnik se je obrnil k pi 
w u in rekel: 

"Zapišite!" 
Nato je pričel narekovati pi-

sarju, zdaj pa zdaj popravljajoč 
ivojo besede in jih nadomešču-
joe z boljšimi izrazi. Ko je pi-
sar prečital, kar je po diktatu 
zapisal, je državni pravdnik re-
kel: 

"Torej, pojdimo dalje. Sno-
či ste bili zunaj?" 

"Da, gospod." 
"Iz hiše ste odšli okoli osmih, 

vrnili pa ste se okrog polnoči." 
"Po polnoči." 
"Seboj ste vzeli puško?" .. 
"Da, gospod." 
"Kje je ta puška?" 
Boiskoran je brezbrižno po- j 

kazal z roko \ kot h kaminu in j 
rekel: 

"Tam-le stoji." 
Gospod Galpin jo je vzel v ro-

ke. Bila je izvrstna puška, dvo-
cevlca, nenavadno fino izdelana 
in eegantna. Na lepo izrezlja- j 
nem kopitu je bilo vrezano puš- ! 
karjevo ime: Clebb. 

"Kdaj ste zadnjikrat ustrelili 
s to puško?" je vprašal jurist. 

"Nekako pred štirimi ali peti- i 
mi dnevi." 

"čemu?" 
"Streljal sem na zajca." 
Gospod Galpin je previdno na-

pel petelina in videl, da je puška 
izdelka Remington. Nato jo je 
odprl in se prepričal, da je na-
bita. V vsaki cevi je tičal naboj. 
Nato je postavil puško nazaj v 
kot, segel v žep ter potegnil iz 
njega naboj, katerega je našel 
Pitard. Pokazal ga je Boisko-
ranu in vpi-ašal: 

"Ali spoznate to?" 
"Natančno," je odvrnil Bois-

koran. "To je ena mojih pa-
tron, katero sem odvrgel, ko sem 
jo izstrelil." 

"Ali mislite, da ste vi edini v 
tem okraju, ki ima puško tega 
puškarja?" 

"Tega ne mislim samo, tem-
več sem si tega popolnoma go-
tov." 
* "Potemtakem ste morali biti 

torej vi na onem mestu, kjer je 
bila najdena patrona?" 

"To ni neobhodno potrebno. 
Večkrat sem videl otroke, k j so 
pobrali izstreljene patrone ter 
se ž njimi igrali." 

Državni pravdnik je sedel. 
"Prosim vas torej, povejte mi, 

kje in kako ste prebili snočnji 
večer, od osmih dalje. Premisli-
te dobro, nikar ne hitite, ker je 
časa dovolj, zakaj vaši odgovori 
so od največje važnosti." 

Gospod Boiskoran je bil zu-
nanje sicer miren, toda to je bil; 
samo mir pred viharjem. Zdaj ' 

je izbruhnila njegova jeza z vso 
silo na dan, in vzkliknil je : 

"Tak povejte že, kaj hočete 
| pravzaprav od'mene? česa me 
i pa dolže?" 

Galpin je odvrnil: 
"To boste že pravočasno izve-

deli. Zdaj mi najprej odgovori-
te na moja vprašanja, kajti to je 

[v vašem lastnem interesu. Od-
govorite porpravici. Kaj ste de-
lali snoči?"' 

"Kako naj to vem? Hodil sem 
! sem in t ja . " 

"To ni noben odgovor." 
"In vendar je tako. šel sem 

ven, ne da bi bil kam namenjen." 
i "S puško na rami ?" 

"Jaz jemljem vedno puško se-
boj, kar vam tam-le moj sluga 
lahko potrdi." 

"Ali ste šli preko močvirja?" 
"Ne." 
Državni pravdnik je resno 

zmajal z glavo in rekel: 
"Vi ne govorite resnice." 
"Gospod!" 
"Vaši škornji tamle koncem 

postelje govore proti temu. Od-
kod je tisto blato na nj ih?" 

"Polje okoli gradu Boiskorana 
je zelo mokro." 

"Nikar ne ta j i te! Videli so 
vas tam." 

"Ampak —" 
"Mladi Ribot se je sestal z va-

mi v trenotku, ko ste prišli pre-
ko kanala." 

Boiskoran ni odgovoril. 
"Kam ste bili namenjeni?" je 

vprašal državni pravdnik. 
(Dalje sledi) 
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RAMON NOVARRO v 
"Kdo, za vraga, se briga" 

Samo enkrat v življenju pride 
taka zabava. Uren z mečem, 
popustljiv v ljubezni, je bil Ar-
mand najbolj ljubljen mož v 
Franciji. Mož, ki je vdrf v nje-
no sobo, je bil lep. toda ona ga 
izda, ker je bil sovražnik domo-
vine. Postavljen je bil pred 
strelce, toda hipoma je izginil— 
najdrzovitejši beg vseh vojnih 
zgodovin. J o h n Miljan igra 
vlogo drzoviteža. 

V Č E T R T E K IN P E T E K 

Vilma Banky v 
"ŽENA ZA LJUBITI" 

Smejali se boste do solz v ro-
manci te krasne deklice. 

V S O B O T O 

Jack Mulhail v 
"V SOSEDNI SOBI" 

Najbolj zagonetna, najzabav-
nejša vseh skrivnostnih romanc. 
VSAKO SOBOTO DVE SLIKI 


